
1. โครงร่างของระบบบ านาญแห่งชาติของญ่ีปุ่นและเงินส ารองเลีย้งชพีสาธารณะ
(1) เป็นผู้ที่อาศยัอยู่ในประเทศญ่ีปุ่ น อายุ 20 – 59 ปี รวมถึงชาวต่างชาติที่เข้าประกนัในระบบบ านาญแห่งชาติของญ่ีปุ่ นและมีหน้าทีช่ าระเบีย้ประกันตามกฎหมาย 
(2) เงินส ารองเลีย้งชีพสาธารณะ ได้รับการออกแบบมาให้เป็นกลไกในการพึง่พากันและกันระหว่างบุคคลแต่ละรุ่นที่ช่วยสนับสนนุทางการเงินโดยสงัคมโดยรวม 
(3) เงินส ารองเลีย้งชีพสาธารณะ ไม่ใช่เพียงแค่เงินบ านาญชราภาพ แต่ยงัมีเงินบ านาญส าหรับผู้ พิการ หรือเงินบ านาญส าหรบัครอบครัวผู้ เสียชีวิตในกรณีที่เกิดเหตไุม่คาดฝัน
(4) รัฐเป็นผู้ ให้การสนบัสนนุส่วนหนึ่งของเงินบ านาญที่ได้รับ
(5) เบีย้ประกนัที่จ่ายโดยเงินส ารองเลีย้งชีพสาธารณะ จะถูกหกัเงินสมทบประกันสงัคมเต็มจ านวน

2. ผู้ท่ีเข้าประกันในระบบบ านาญแห่งชาติและขัน้ตอนการเข้าประกัน
ผู้ที่เข้าประกนัในระบบบ านาญแบ่งออกเป็น 3 ประเภท โดยมีวิธีการเข้าประกนัดงันี ้

(1) ผู้ เอาประกันประเภทที่ 1 
เป็นผู้ที่อาศยัอยู่ในญ่ีปุ่ น อายุ 20 – 59 ปี และเป็นผู้ที่ไม่เข้าข่ายผู้ เอาประกันประเภทที่ 2 หรือประเภทที่ 3 

→ ชาวต่างชาติที่เข้าข่ายเป็นผู้ เอาประกันประเภทที่ 1 
หลงัจากท าทะเบียนบ้านทีส่ านักงานเทศบาลแล้วให้ท าเร่ืองเข้าประกันทีช่่องทางการติดต่อเร่ืองระบบบ านาญแหง่ชาติที่ส านกังานเทศบาลเดียวกนั

→ กรุณาช าระเบีย้ประกนัโดยใช้แบบฟอร์มที่องค์การระบบบ านาญแหง่ประเทศญ่ีปุ่ นสง่ให้ (ด ู“4. เบีย้ประกันรายเดือน”) 
หมายเหต:ุ ยกเว้นคนต่างด้าวที่ถือวีซ่าประเภทการรักษาพยาบาล หรือวีซ่าประเภทการพ านักระยะยาวเพ่ือการท่องเทีย่ว 

(2) ผู้ เอาประกันประเภทที่ 2 
เป็นผู้ทีท่ างานในสถานที่ท างานต่าง ๆ เช่น บริษัทหรือโรงงาน และเป็นผู้ที่เข้าประกนัในระบบการประกันบ านาญส าหรับลกูจ้าง
→ บริษัทหรือนายจ้างจะเป็นผู้ด าเนินการเข้าประกันให้ ดงันัน้ผู้ เอาประกันจงึไม่จ าเป็นต้องด าเนินการเอง กรุณาสอบถามรายละเอียดจากทางบริษัท 
→ เบีย้ประกันจะถูกหกัจากรายได้ และนายจ้างจะเป็นผู้ช าระให้

(3) ผู้ เอาประกันประเภทที่ 3 
เป็นคู่สมรสของผู้ เอาประกันประเภทที ่2 ซี่ง อายุ 20 – 59 ปี และอาศยัอยู่ในประเทศญ่ีปุ่ น (คู่สมรสซึง่อยู่ในอปุการะ)

→ บริษัทหรือนายจ้างของคู่สมรสซึง่เป็นผู้ เอาประกนัประเภทที่ 2 จะเป็นผู้ด าเนินการเข้าประกันให้ กรุณาสอบถามรายละเอียดจากทางบริษัทของคู่สมรส 
→ ไม่ต้องจ่ายเบีย้ประกัน เน่ืองจากผู้ เอาประกันประเภทที ่2 จะเป็นผู้ รับผิดชอบทัง้หมด
→ หากคณุเดินทางออกนอกประเทศ/อาศยัอยู่นอกประเทศญ่ีปุ่ นเป็นการชั่วคราว คณุอาจได้รับการจัดอยู่ในกลุ่มของผู้ เอาประกันประเภทที่ 3 เป็นกรณีพิเศษ

3. สมุดเงินบ านาญ
หลงัจากเสร็จสิน้ขัน้ตอนการเข้าประกัน ท่านจะได้รับสมดุเงินบ านาญซึง่เป็นของที่ส าคญัมากในการใช้ยืนยันตวัตนเพ่ือรับเงินบ านาญหรือขอค าปรึกษา
กรุณาเก็บรักษาอย่างดีเน่ืองจากต้องใช้ตลอดชีพ 
ในกรณีที่สมดุเงินบ านาญเสยีหายหรือสญูหาย ผู้ เอาประกนัประเภทที่ 1 สามารถย่ืนเร่ืองขอให้ออกใหม่ได้ที่ส านักงานระบบบ านาญหรือส านกังานเทศบาลทีท่่านอาศยัอยู่ 
ผู้ เอาประกันประเภทที่ 2 สามารถย่ืนเร่ืองขอให้ออกใหม่ได้ที่ส านกังานระบบบ านาญหรือผ่านทางนายจ้าง และผู้ เอาประกันประเภทที่ 3 สามารถย่ืนเร่ืองขอให้ออกใหม่ได้ผ่านนายจ้าง

4. เบีย้ประกันรายเดือน
เบีย้ประกนัรายเดือนของระบบบ านาญแห่งชาติตัง้แต่เดือนเมษายน 2563 - มีนาคม 2564 คือ ¥16,540 โดยต้องช าระเบีย้ประกนัของทกุเดือนภายในวนัสดุท้ายของเดือนถัดไป
การจ่ายเบีย้ประกัน สามารถช าระด้วยเงินสดได้ตามช่องทางต่าง ๆ ทัง้ธนาคารหรือสถาบันทางการเงิน ที่ท าการไปรษณีย์ และร้านสะดวกซือ้
อีกทัง้ยงัสามารถโอนเงินผ่านบัญชีหรือช าระผ่านอินเทอร์เน็ตได้อีกด้วย
นอกจากนีย้ังมีระบบที่ให้ส่วนลดค่าเบีย้ประกันเมื่อช าระเบีย้ประกันของช่วงระยะเวลาใดเวลาหนึ่งในอนาคตล่วงหน้า
อีกทัง้การช าระล่วงหน้าโดยการโอนเงินผ่านบัญชียังได้รับส่วนลดมากกว่าเมื่อเทยีบกับการช าระล่วงหน้าด้วยเงินสด

5. หากท่านประสบปัญหาในการช าระเบีย้ประกัน (ระบบการยกเว้นเบีย้ประกัน)
ในกรณีทีป่ระสบปัญหาในการช าระเบีย้ประกันด้วยเหตผุล เช่น รายได้น้อย
ท่านสามารถย่ืนขอยกเว้นเบีย้ประกันได้ที่ส านกังานเทศบาล 
กรณีที่ส านกังานระบบบ านาญตรวจสอบรายได้ของปีก่อนหน้าและอนมุติั 
ท่านจะได้รับการยกเว้นเบีย้ประกนัเต็มจ านวนหรือยกเว้นบางส่วน
ประเภทของระบบการยกเว้นเบีย้ประกัน, เบีย้ประกันที่ต้องช าระ 
และจ านวนเงินบ านาญชราภาพพืน้ฐานตามระยะเวลาที่ได้รับการยกเว้นเปรียบเทียบกบักร
ณีที่ช าระเบีย้ประกันเต็มจ านวน เป็นไปตามตารางด้านขวามือ 

ประเภทของระบบการยกเว้น 
จ านวนเบีย้ป

ระกัน 
จ านวนเงินบ านาญชราภา

พพืน้ฐาน 
ยกเว้นเต็มจ านวน ¥0 4/8 
ช าระ 1/4 (ยกเว้น 3/4) ¥4,140 5/8 

ช าระ 1/2 (ยกเว้น 1/2) ¥8,270 6/8 

ช าระ 3/4 (ยกเว้น 1/4) ¥12,410 7/8 

การผ่อนผันการช าระเงินส าหรบัผู้มีรายไ
ด้น้อย 

¥0 0 

ระบบการช าระเงินแบบพิเศษส าหรับนักเ
รียนนักศกึษา 

¥0 0 

[ข้อควรระวัง] 
(1) โปรดระวงัในกรณีที่ท่านไม่ได้ช าระเบีย้ประกันประเภทการช าระ 1/4, การช าระ 1/2 และการช าระ 3/4 จะท าให้การยกเว้นบางส่วนไม่มีผลและเป็นการค้างช าระ

ซึง่ไม่เพียงแต่ระยะเวลาดงักล่าวจะไม่นบัรวมในการค านวณเงินบ านาญชราภาพพืน้ฐานแล้ว 
ยังมีกรณีที่ท่านจะไม่สามารถได้รับเงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับผู้ พิการหรือเงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับครอบครัวผู้ เสยีชีวิตในยามที่เกิดเหตุไม่คาดฝันด้วย 

(2) ผู้ที่มีอายุไม่ถึง 50 ปี*สามารถใช้ระบบการผ่อนผันการช าระเงินส าหรับผู้มีรายได้น้อยได้
*ก่อนเดือนมิถุนายน 2559 สามารถใช้ได้ในช่วงระยะเวลาที่อายุไม่ถึง 30 ปี

(3) นักเรียนนักศกึษาสามารถใช้ระบบการช าระเงินแบบพิเศษส าหรับนักเรียนนกัศกึษาได้ ทว่ายกเว้นบางโรงเรียน เช่น โรงเรียนญ่ีปุ่ นที่เป็นสาขาของสถาบนัการศกึษาของต่างประเทศ
รวมถึงนักเรียนนกัศกึษาที่เป็นการเรียนระยะสัน้

ระบบบ านาญแห่งชาติของญ่ีปุ่น タイ語 / ภาษาไทย



6. การช าระเบีย้ประกันเพิ่มเติม
เก่ียวกับช่วงเวลาที่ได้รับการยกเว้นเบีย้ประกันเต็มจ านวนหรือการจ่ายบางส่วน ท่านสามารถช าระเบีย้ประกัน (เพ่ิมเติม) ได้ภายใน 10 ปี กรณีที่ท่านช าระเบีย้ประกันเพ่ิมเติม 
การค านวณเงินบ านาญชราภาพพืน้ฐานในอนาคตจะเหมือนกบักรณีที่ท่านช าระเบีย้ประกันเต็มจ านวน  
ทว่ากรณีที่ช าระเพ่ิมเติมหลงัจากปีงบประมาณที่ 3 เป็นต้นไป โดยเร่ิมค านวณจากปีงบประมาณถัดไปจากปีของระยะเวลาที่ได้รับอนมุติัการยกเว้น 
จะมีการเรียกเก็บเงินเพ่ิมในเบีย้ประกันตอนนัน้ 

7. เงินบ านาญท่ีจะได้รับจากระบบบ านาญแห่งชาติ
(1) เงินบ านาญชราภาพพืน้ฐาน

ผู้ที่ท าตามเง่ือนไช เช่น ช าระเบีย้ประกันให้แก่ระบบบ านาญแห่งชาติมากกว่า 10 ปี โดยหลกัเกณฑ์แล้วจะได้รับเงินบ านาญตัง้แต่อายุ 65 ปี
★จ านวนเงินบ านาญ = ¥781,700 (จ านวนเงินรายปีในปีงบประมาณ 2020 กรณีทีจ่่ายเบีย้ประกนัเป็นเวลา 40 ปี) 

(2) เงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับผู้ พิการ 
กรณีที่อยู่ในสภาพพิการที่เข้าข่ายความพิการระดบั 1 และระดบั 2 
เน่ืองจากอาการป่วยหรือบาดเจ็บที่วนัแรกของการตรวจรักษาอยู่ในระหว่างทีเ่ข้าประกันในระบบบ านาญแห่งชาติ จะได้รับเงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับผู้ พิการ  

★จ านวนเงินบ านาญ = ¥977,125 (จ านวนเงินรายปีในปีงบประมาณ 2020 ส าหรับความพิการระดบั 1) 
¥781,700 (จ านวนเงินรายปีในปีงบประมาณ 2020 ส าหรับความพิการระดบั 2) 

(3) เงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับครอบครัวผู้ เสยีชีวิต 
กรณีที่เข้าประกันในระบบบ านาญแห่งชาติเสยีชีวิต ครอบครัวที่อยู่ภายใต้การดแูลของผู้ เสียชีวิต (คู่สมรสที่มีบุตร หรือบุตร) จะได้รับเงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับครอบครัวผู้ เสียชีวิต 

★จ านวนเงินบ านาญ = ¥1,006,600 (จ านวนเงินรายปีในปีงบประมาณ 2020 ที่คู่สมรสที่มีบุตร 1 คนจะได้รับ)
*ช่วงระยะเวลาการพ านักในต่างประเทศของผู้ที่เปลี่ยนเป็นสญัชาติญ่ีปุ่ นหรือผู้ที่ได้รับอนญุาตให้พ านักถาวรตัง้แต่ก่อนอายุ 65 ปี ตัง้แต่วนัที่ 1เมษายน 2504 จนถงึวนั 
ก่อนที่จะได้รับสญัชาติญ่ีปุ่ น โดยเป็นระยะเวลาในตอนที่อายุ 20 – 59 ปี จะถกูรวมในระยะเวลาสิทธ์ิที่ได้รับเงิน 10 ปี (เรียกว่าระยะเวลานบัรวม) 
ระยะเวลานบัรวมนี ้ จะถูกนับในกรณีที่จะดวู่าเป็นไปตามระยะเวลาสิทธ์ิที่ได้รับเงินบ านาญชราภาพพืน้ฐานหรือไม่
แต่ไม่ได้น ามาใช้เป็นพืน้ฐานในกรณีที่จะค านวณจ านวนเงินของเงินบ านาญชราภาพพืน้ฐาน
*เงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับผู้ พิการหรือเงินบ านาญพืน้ฐานส าหรับครอบครัวผู้ เสยีชีวิตนัน้มีเง่ือนไขในการช าระเบีย้ประกันทีก่ าหนดไว้
หากไม่ท าตามเง่ือนไขให้สมบูรณ์ก็จะไม่สามารถรับเงินได้ กรุณาสอบถามรายละเอียดเพ่ิมเติมที่ส านักงานระบบบ านาญหรือส านักงานเทศบาลทีท่่านอาศยัอยู่ (ด ู“10. 
ช่องทางการขอค าปรึกษา/ติดต่อสอบถามเก่ียวกบัระบบบ านาญแหง่ชาติ”) 

8. การขอรับเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญ
ชาวต่างชาติที่จ่ายเบีย้ประกันให้แก่ระบบบ านาญแห่งชาติเป็นเวลารวม 6 เดือนขึน้ไป
(ไม่นับระยะเวลาที่เป็นผู้ เอาประกันประเภทที่ 2, ประเภทที่ 3) 
และยังไม่บรรลเุง่ือนไขระยะเวลาสิทธ์ิที่ได้รับเงินบ านาญชราภาพพืน้ฐาน 
สามารถย่ืนค าร้องขอรับเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญได้ภายใน 2 
ปีนับตัง้แต่วนัที่ไม่มีที่อยู่ในประเทศญ่ีปุ่ น 
จ านวนเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญขีน้อยู่กบัจ านวนเดือนทีจ่่ายเบีย้ประกันซึง่เป็นไปตาม
ตารางด้านขวามือนี ้(กรณีเดือนที่จ่ายเบีย้ประกันครัง้สดุท้ายเป็นปีงบประมาณ 2020)  

รวมระยะเวลาที่จ่ายเบีย้ประกัน* จ านวนเงินที่รับจ่าย 
6 – 11 เดือน ¥49,620 
12 – 17 เดือน ¥99,240 
18 – 23 เดือน ¥148,860 
24 – 29 เดือน ¥198,480 
30 – 35 เดือน ¥248,100 
36 เดือนหรือมากกว่า ¥297,720 

*ระยะเวลารวมในการจ่ายเบีย้ประกันจะถกูค านวณดงันี ้
จ านวนเดือนที่จ่ายเต็มจ านวน + (จ านวนเดือนที่จ่าย 1/4) x 1/4 + (จ านวนเดือนที่จ่าย 1/2) x 1/2 + (จ านวนเดือนที่จ่าย 3/4) x 3/4 

【ขัน้ตอนการย่ืนค าร้องขอรับเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญ】 
(1) เมื่อไม่มีที่อยู่ในประเทศญ่ีปุ่ นแล้ว ตอนที่ย่ืนใบแจ้งย้ายออกให้กบัส านกังานเทศบาล กรุณาย่ืนใบแจ้งสละสิทธ์ิระบบบ านาญมาพร้อมกันด้วย

นอกจากนีก้รุณาสง่ใบค าร้องขอรับเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญด้วย โดยท่านสามารถหาแบบฟอร์มของใบค าร้องได้จากส านกังานเทศบาล ฝ่ายดแูลระบบบ านาญ, 
ส านักงานระบบบ านาญทัว่ประเทศ หรือที่เว็บไซต์ขององค์การระบบบ านาญแห่งประเทศญ่ีปุ่ น ( https://www.nenkin.go.jp/international/index.html ) 

(2) ตอนที่ส่งใบค าร้องขอรับเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญ กรุณาตรวจสอบหมายเหตใุนใบค าร้องและกรอกข้อมลูทีจ่ าเป็น หลงัจากนัน้ส่งเป็น Airmail 
มายังองค์การระบบบ านาญแหง่ประเทศญ่ีปุ่ น 3-5-24, Takaido-nishi, Suginami-ku, Tokyo 168 8505 Japan 
*โปรดทราบว่า เมื่อได้รับเงินชดเชยออกจากระบบบ านาญแล้ว ระยะเวลาที่ใช้เป็นสิทธ์ิในการรับเงินนัน้จะไม่ถือเป็นระยะเวลารวมในการจ่ายเบีย้ประกันอีก

9. เก่ียวกับข้อตกลงว่าด้วยระบบประกันสังคม
เพ่ือป้องกันการเข้าระบบบ านาญซ า้ซ้อนและเพ่ือรวมระยะเวลาเข้าประกันในระบบบ านาญของต่างประเทศเพ่ือรับเงินบ านาญระหว่างสองประเทศ 
จึงมีการท าข้อตกลงกันระหว่างญ่ีปุ่ นและหลาย ๆ ประเทศ ดรูายละเอียดได้ที่เว็บไซต์ขององค์การระบบบ านาญแห่งประเทศญ่ีปุ่ น
( https://www.nenkin.go.jp/international/index.html )

10. ช่องทางการขอค าปรึกษา/ติดต่อสอบถามเก่ียวกับระบบบ านาญแห่งชาติ
ติดต่อสอบถามเก่ียวกบัระบบบ านาญแห่งชาติได้ที่ส านักงานเทศบาลที่ท่านอาศยัอยู่หรือส านักงานระบบบ านาญ โดยน าสมดุเงินบ านาญไปด้วย
ท่านสามารถตรวจสอบสาขาของส านกังานระบบบ านาญได้ในเว็บไซต์ ( https://www.nenkin.go.jp/international/index.html )
กรณีติดต่อสอบถามทางโทรศพัท์ สามารถติดต่อได้ที่ “เน็นคินไดอลั” ด้านล่างนี ้(ให้บริการเป็นภาษาญ่ีปุ่ น) 
นอกจากนี ้ขณะที่ติดต่อสอบถาม กรุณาเตรียมสมดุเงินบ านาญหรือเอกสารหลกัฐานทีแ่สดงหมายเลขเงินบ านาญพืน้ฐานไว้

  “เน็นคินไดอลั (ส าหรับในประเทศ)” 0570 - 05 – 1165 → เสียค่าบริการตามอตัราค่าบริการโทรศพัท์ในประเทศ
“เน็นคินไดอลั (ส าหรับต่างประเทศ)” +81 - 3 - 6700 – 1165 → เสียค่าบริการตามอตัราค่าบริการโทรศพัท์ในระหว่างประเทศ 

ระบบบ านาญแห่งชาติของญ่ีปุ่น タイ語 / ภาษาไทย
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